





CTpykTypa U coaepkaHue JUCUUIJINHBI

1. Hesu 1 323241 JMCUMILIMHBI, €€ MECTO B Y4eOHOM Ipouecce

OcHoBHOMl  1enbl0  kypca «lIpodeccroHaibHble  KOMMYHHMKAIlMM — Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE» (QHTJIMUCKUH S3bIK) ABJISETCS MOBBILIEHUE YPOBHS BIIAJCHUS
AHTJIMACKUM A3BIKOM, JOCTUTHYTOIO Ha MpeAbIAylIed CTYNeHH oOpa3oBaHHUs, U
OBJIaJICHUE  CTYyJIGHTAaMH  HEOOXOJMMBIM W  JOCTAaTOYHBIM  YPOBHEM
KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHLIUH, IO3BOJIAIONIEH HCHOJIb30BaTh HWHOCTPAHHBIN
S3bIK B TPOIIECCE YCTHOTO U MHUCHbMEHHOTO OOLIEHUS JUIsl PEIICHUS COLUATBHO-
KOMMYHUKATHUBHBIX 3a/lad B MPOGECCHOHANBHONU NEATETbHOCTH, a TaKXkKe s
JaJIbHENIIero caMooOpa3oBaHMsL.

3ajayaMy OCBOEHHUS JUCLUMIUIMHBI SBJISIFOTCS PA3BUTHE U COBEPLICHCTBOBAHUE
MHOSI3BIYHOW KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHLIUU B 00JIACTH COLIMOJIOTHH, Hanbosee
NOJIHASl ~pealu3alus paHee NPUOOPETEHHBIX PELENTUBHBIX U  OCOOEHHO
IPOAYKTUBHBIX SI3bIKOBBIX HABBIKOB PEUEBOIl JEATEIBHOCTH B MPOdeCCHOHATBHON
cdepe, B TOM YHUCIIE:

1. CoBepHieHCTBOBAaHHE JIEKCUKO-IPAMMATUYECKUX HABBIKOB, IOJYYEHHBIX B
TE€YeHHEe Kypca 00yueHus 1o nporpamme OakanaBpuara. Peanuzanus 3HaHui
JEKCUKO-TPAMMAaTUYECKOr0  MaTepuajga TUIOUYHOTO  JUISI  CHUTyalui
npo(eccOHaNbHOTO OOIIEHHUST HA aHTJIMHUCKOM SI3bIKE IIPU OCYLIECTBIECHUU
BCEX BHUJIOB MMCbMEHHON U YCTHOW KOMMYHUKAIUU.

2. JlanpHeliiee pa3BUTHE CIOCOOHOCTHM HAXOAWTh, AHAJU3UPOBATH M
KPUTUYECKHA OIICHMBATh MHGOPMAIIMIO, TMOJYUYEHHYIO U3 aHTJIOS3BIYHBIX
UCTOYHHUKOB (B TOM uncie — u3 cetu HTepHer).

3. Pa3BuTHe U 3aKpelieHWE YMEHHI U HABBIKOB MOHOJOTHYECKOH W
JMAIOTUYECKON peyu B 00J1aCTH MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALIUU (JIEI0BOM
U IpoeCCUOHATBHBINA ITHKET).

4. OBnaneHue A3BIKOBBIMM OCOOCHHOCTAMH MPO(PECCUOHAIBHOIO  S3bIKa,
TepMUHaMHU, (opMamMu YCTHOMW M NHCbMEHHOW mMpodhecCHOHATbHOM
KOMMYHUKaIMM 1711 (OPMHUPOBAHUS HHOSA3BIYHOM KOMMYHHKAaTHBHOM
KOMIIETEHIIMH B 00JIaCTH COIIMOJIOTHH.

5. CoBepllEHCTBOBAHME HABBIKOB M YMEHUW HamucaHus U OQpopMIIECHUS
HAay4YHOW KOPPECTOHACHITMN (AHHOTAILIUM, CTaTeH ).

6. 3akperuieHue HaBBIKOB YCTHOTO myOJIUYHOTO BBICTYIUICHUS
1po(heCCUOHATIBHOTO XapaKTepa.

2. Mecro mucnumimnabl B crpykrype OIIOITI BO

Hucuumnuna «[IpodeccuonanbHple KOMMYHUKAallMd Ha HWHOCTPAHHOM
s3pike» (anrmuiickuii s3piKk) B1.0.01. oTHOCHTCS K MOy OOIIEHAYYHBIX
JUCHMIUIMH 00s53aTeNbHOM YacTH y4eOHOro IIaHa MOJATOTOBKU CTYJIEHTOB IO
HanpasneHuto nmoaroroBku 39.04.01 Corumonorus. HeoOxoaumbeiMu yCIOBUSMU
JUISL OCBOEHUSI AUCLUIUIMHBI SBISIOTCS: 3HAHUS OCHOBHOI'O Kypca aHIJIMHCKOIO
A3bIKa; UHOCTPAHHOT'O si3bIKa B C()epe COLMOJIOTUU (AHTITUHUCKHUMA SI3BIK), YMEHHUS
YUTaTh W TIEPEBOJUTH TEKCThl OOIIE-MOJIUTHYECKOTO W MpodhecCHOHATBHO-
OPUEHTUPOBAHHOT'O XapaKTepa C aHIJIMICKOTO SI3bIKa MCHOJb3Ys CIOBAPb; UMETh
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HaBbIKM ITPOCMOTPOBOTO YTEHMS;, ONPEHECIATh OCHOBHBIE I'PaMMaTHYECKHE
CTPYKTYpPbl M HCHOJIb30BaTh MX B YCTHOW M NMCbMEHHOM pE€YH; COCTABIATH
MOHOJIOTUYECKHE U JIUAIOTMYECKHUE BBICKA3bIBAaHUA B 00BbEME MPOTrpaMMbl Kypca
aHriuuckoro  s3pika.  ConepkaHue  AUCUHUIUIMHBL  SBJSETCS  JIOTUYECKUM
MPOJOJKEHUEM COAECPKAHUS AUCUUIUTUHBI «THOCTpAHHBIN A3BIK», U3y4a€MOU 1O
nporpaMMme OakajaBpuaTa M CIYXKHUT JUIsl H3Yy4YeHHUS MPOodEeCCHOHATBHBIX
JUCIUIUIAH, a TaKX€ MPOXOXKAECHUS MNPAKTUKH M MOATOTOBKA MAarucTepcKoi

AUCCCPpTaluu.

3. TpeboBaHus K pe3yJbTaTaM O0CBOEHHS COJAEP:KAHUS JUCHUNIHHBI
YHuBepcajibHble KOMIIETEHIIUH

HaumenoBanwue Ko u HaumeHoBaHwme NHauKkaTopsl JOCTUKCHHS
KaTeropuu (rpymbl) YHUBEPCAJIbHOW KOMIIETCHIINH | KOMIETEHLIUN
YHUBEPCATBHBIX BBITTYCKHHKA (s MIIaHUPOBAHUS
KOMIIETEHIIHHA pe3ybTaToB
00y4YeHUs 0 PIIEMEHTaM
00pa3zoBaTenbHON MTPOTrpaMMBbI
u
COOTBETCTBYIOIINX
OIICHOYHBIX CPEICTB)
KommyHnukanus VK-4.1. Ucnonb3yet 3HaTh:
MH(POPMALMOHHO- YIOTPEOUTENbHYIO JIEKCHUKY (B
YK-4. CriocobeH NPUMEHATh | KOMMYHHKaIIHOHHBIE TOM YHCJI€ TEPMUHOJIOTHIO
COBPEMEHHBIE TEXHOJIOTMHU IIPU TTIOUCKE npodeccuoHaIbHON  cdepbl)
KOMMYHHKATHUBHbBIE HeoOxoauMoi nH(GOPMALIUK B | ”HOCTPAHHOTO s3plKa B
TEXHOJIOTHH, B TOM YUCJIC HA | TIPOIECCE PEIICHUS o0beMe, HEOOXOAUMOM IS
MHOCTPaHHOM(BIX) CTaHJIaPTHBIX oOLIeHHsI, YTEHUSI U TIepeBoja
s3bIKe(ax), st KOMMYHHKATHUBHBIX 33734, B WHOSI3BIYHBIX TEKCTOB
aKaJIeMUYECKOIo U TOM YHUCJI€ HA UHOCTPAaHHOM npodeccuoHaIbHOM
npo¢ecCuOHaIBLHOTO SI3BIKE. HaIPaBJIECHHOCTH;
B3aUMOJICUCTBU VYK-4.2. [Ipencrasisier JIEKCUYECKUE u
pE3yJIbTAThI aKaIEMUYECKOW U | TPAMMATHYECKHE CTPYKTYPHI
npodeccuoHanbHOM M3y4aeMOoro sI3blKa; IMpaBuia
NEeSATETbHOCTH HA oopMIICHHS YCTHOU
MEPOIPUITUSIX PA3TUYHOTO MOHOJIOTHYECKOH u
dbopmara JTUAIOTHYECKON peyn;
3aKOHOMEPHOCTH
aKaJIeMUYECKOU u

poeCCUOHAIBHONW YCTHOM H
MUCbMEHHOW KOMMYHHUKAIIUU
HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE

YMETb:

OCYIIECTBIIATH

aKaJIeMUYECKUE W Hay4HbIE
KOMMYHUKaIUH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE c
MIPUMEHEHUEM COBPEMEHHBIX
KOMMYHUKATHUBHBIX
TEXHOJIOTHI; YUTATh




JTUTEPATYPY 1o
CIIENAJIBbHOCTH,

aHAJIM3UPOBATh IOJIYYEHHYIO
nH(bOpMalLMIO; BOCIPUHUMATH

CMBICTIOBYIO CTPYKTYpY
TEKCTA; BBIACTATH TJIABHYIO W
BTOPOCTETICHHYO
nH(pOpMaIuio; MIPUMEHSATD
3HAaHUST WHOCTPAHHOTO SI3bIKA
TUTsL OCYIIECTBIICHHSI
MEKIIMIHOCTHOTO u
podeCCHOHATTEHOTO
OOIIIEHN; COCTaBIIATE
HayYHbIC TEKCTHI Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIK

BBIpAKaTh MBICITH "
coOCTBEHHOE  MHEHHE B
MEXKITMYHOCTHOM,
aKaJIeMHIECKOM u

MpoeCCHOHAIBHOM OOIICHUH
HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE;
BJIAJICTh:

MPAKTHYECKUMH  HaBBIKAMU
KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOH W
MUChMEHHOU (hopMe Ha
WHOCTPAHHOM  SI3bIKE  JUIS

peneHus 3aja4
npodecCHoHATbHON
NeSITeTbHOCTH;
NPAaKTUYECKMMU  HaBBIKAMHU
YTEHUS U nepeBosia
npodecCHOHATbHON
JUTEPATYPHI, OCHOBHBIMHU
HaBBIKAMU W3BJICUYEHUS
[NIABHOM U BTOPOCTEIICHHOU
uH(pOpMaLuy; HaBBbIKAMU
nyOIUYHON peun,
apryMeHTaluy, BEJICHUS
JCKYCCHH; HaBBIKAMU
COCTaBJIEHUS KPAaTKHX TEKCTOB
CHEUATU3HUPOBAHHOTO

xapakTepa, (aHHOTaIui).




4. CTpyKTYypa " coepkaHue TUCUUILIHHBI

4.1. O0bem yueOHOM JUCUMILIMHBI U BUAbI YU4eOHO padoThl

. Ounas Ouno- 3aouHnas
Bua yueOHoii padoThl dopma 3209HAS dopma
¢popma
Oo0mas yueOHasi HArpy3Ka (Bcero) 108 - 108
(3 3a4. en) (3 3au. en)
O0s3aTesIbHAsi KOHTAKTHas1 padoTa (Bcero) 24 - 4
B TOM 4HcJIe:
Jlekuuu - - -
CemuHapcKue 3aHITUS - - -
[IpakTHueckue 3aHATUS 24 - 4
JlaGopaTopHbie pabOThI - - -
Kypcosas pabota (KypcoBoii mpoeKT) - - -
Hpyrue ¢opmMbl M METOABI OpraHU3AIMU - - -
oOpaszoBarenbHOrO0  Tporecca  (pacuemmo-
epaguueckue  pabomsi,  VUHIWBUIYaIbHBIC
3aJIaHusl U M.N.)
CamocrosiTesibHasi padoTa cTy/ieHTa (BCero) 84 - 104
Popma arrecTanuu 3a4eT - 3a4eT

4.2. Conep:kanue pas3aesioB JTUCHMILIMHbBI
Cemectp 1

Tema 1. Current trends in intellectual communication. The impact of another
culture on a person or society.
Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for
details. Test.
Tema 2. English language in the field of professional communication: business
ethics.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Test.
Tema 3. Professional vocabulary and intellectual communication: use of
terminology in the field of professional communication.
Finding equivalents. Giving descriptions. Fill in exercises. Working
with dictionaries.
Tema 4. Written professional communication: official style. Lexical, grammar,
and structural peculiarities.
Development of basic skills for business writing: Fill in exercises,
substitutional exercises.
Tema 5. Written professional communication: scientific research. Abstract
writing.
Selection of reference words in the article. Coherence of the text.
Algorithm for writing abstracts.




Tema 6. Oral professional communication: lexical, grammar, and structural
peculiarities. Speech communication patterns.
Fill in exercises. Preparing dialogues. Creative tasks.
Tema 7. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech.
Preparing monological speech. Structuring a presentation. Fill in
exercises. Creative tasks.
Tema 8. Oral professional communication. Presenting scientific report:
presentation structure.
Creative work. Cause-effect statements. Connecting elements.
Tema 9. Oral professional communication. Presenting scientific report:
specifics of making presentations.
Creative work. Transitional elements of monological speech.
Tema 10. Oral professional communication: dialogue form of professional
communication. Speech communication patterns.
Connecting and transitional elements of oral speech. Types of
questions and ways of answering.
Tema 11. Improving the ability to participate in dialogues in situations of
professional communication. Dealing with questions.
Questions for details. Answering difficult questions.
Tema 12. Oral professional communication. Discussing a report: lexical and
grammar peculiarities of conduction a discussion.
Questions for details. Creative work.

4.3. Jlekunu mo aucuuiuinHe «llpodeccuoHalbHbIe KOMMYHUKAIIMH HA
HHOCTPAHHOM SI3bIKE» He MPeANoIaralnTcs y4eOHbIM IUIAHOM.

4.4. IllpakTnyeckue (CeMUHAPCKNUE) 3aAHATHUS

Ne
n/n HasBaHue TeMbl Ounas 3aounas
¢popma ¢popma
Current trends in intellectual communication. 2 1
1. The impact of another culture on a person or
society
English language in the field of professional 2
2 communication: business ethics
Professional vocabulary and intellectual 2
3. communication: use of terminology in the
field of professional communication
Written professional communication: official 2 1
4. style. Lexical, grammar, and structural
peculiarities.
5 Written professional communication: 2
) scientific research. Abstract writing.
6 Oral professional communication: lexical, 2 1
' grammar, and structural peculiarities. Speech
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communication formulars.

Oral professional communication:
development of basic skills of public
(monologue) speech.

Oral professional communication. Presenting
scientific report: presentation structure.

Oral professional communication. Presenting
scientific  report: specifics of making
presentations.

10.

Oral professional communication: dialogue
form of professional communication. Speech
communication formulars.

11.

Improving the ability to participate in
dialogues in situations of professional
communication. Dealing with questions.

12.

Oral professional communication. Discussing
a report: lexical and grammar peculiarities of
conduction a discussion.

Hroro:

24

4.5. CamocTosiTesibHAs padoTa CTYACHTOB

Ne
n/n

Ha3Banue TemMbl

Bun CPC

OuHnasn
dopma

3aounas
dopma

Cultural peculiarities of
communication

IloaroroBka K
MPAKTUYCCKUM 3aHSATHSIM:
CTHINCTAYECKHUE
0COOEHHOCTH OOIIEHUS

Style-forming factors of
scientific style

ITonroroBka K
MPAKTUYECKUM 3aHATHUSAM:
JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YeCcKue
YIpaKHEHUS

Vocabulary of
professional
communication. Speech
communication
formulars that express
various communication
intentions

IToaroroska K
HpaKTI/I‘IeCKI/IM 3aHATUSM:
JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YeCcKue
YIpaOKHCHHS.

Dependence of the terms
translation on the
communicative and
pragmatic parameters of
the text

IToaroroska K
MPAKTUYECKUM 3aHSATHSM:
JIEKCUKO-
rpaMMaTH4YeCcKue
YIOPKHCHUS

Algorithm of writing
abstracts. Selection of
reference words in the
article

[Togroroska K
MPAKTUYECKUM 3aHATHSIM:
JIEKCHKO-
rpaMMaTu4ecKue
ynpaxHeHus. Pabora c
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TCKCTOM

Fixing the most common | [Toaroroska K
vocabulary related to the | mpakTHueckum 3aHATHAM:
6. | common language and | nexcuueckue
reflecting the | ynpaxxuenus. Pabora co
specialization CJIOBapeM
ITonroroBka K
Main features of | TPAKTHYECKIM 3aHATHSM:
monologue speech: JICKCHKO
7. | relative continuity, TPaMMATHHICCIHIE
expansion and | Y/'PAKHCHIA
consistency CocraBnenue
MOHOJIOTHYECKHX
BBICKa3bIBAHU I
ITonroroBka K
Presentation: control, TPAKTHHCCKIM SaHATHAM:
manipulation, and | 71OKEHRO
8. | interaction between | | PAMMATHACCKIE
people involved into }él'[p’d)KHeHI/Ifl.
communication ocTapjicime
MOHOJIOTHYECKHX
BBICKa3bIBaHUI
ITonroroBka K
MPAKTUYECKUM 3aHATUSIM:
Presentation: extra- | T OKCHKO”
9. | linguistic means of TPaMMATHHICCIHIE
communication YHPAKHCHI.
CocraBnenue
MOHOJIOTHYECKHX
BBICKa3bIBaHUI
IToaroroska K
MPAKTUYECKUM 3aHATUSIM:
Dialogues-incentives to | o KO
10. | action, exchange of FPaMMATHHICCIHIE
information YHPaAHCHHA.
CocraBnenue
JIATIOTHYECKUX
BBICKa3bIBaHUM
IToaroroska K
MPAKTUYECKUM 3aHSATUSIM:
JICKCHKO-
1 Dialogues - qu;stions, rpaMMaTH4ecKue
" | questions for details YIPKHCHHS.
CocraBnenue
MOHOJIOTUYECKHX
BBICKa3bIBaHUM
TToaroroBka K
MPAKTUYCCKUM 3aHSATHSIM:
12. | Discussing a report JICKCHIKO

rpaMMaTH4eCcKHe
YIPOKHEHHUS.
CocraBienue




MOHOJIOTHYECCKHUX
BBICKa3bLIBaHUHU

3auer IToAroToBKa K 3a4eTy 4 - 4

HUroro: 84 - 104

4.6. Kypcosbie padoTsl/mpoekThl o aucuuninne «llpodeccnonanbubie
KOMMYHHMKAIIMM HA WHOCTPAHHOM SI3bIKe» He MNPeAnoJaralTrcs y4eOHBbIM
MJIAHOM.

5. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJOTHH

[IpenosaBanye NUCHUIUIMHBI BEAECTCS C NPHUMEHEHHEM CIEAYHOLIMX BHJIOB
0o0pa30BaTeIbHBIX TEXHOJIOTHI: OOBSICHUTEIBHO-ULUTIOCTPATUBHOTO OOYyYCHUS
(TeXHOJIOTUSl MOJJEPKUBAIOLIET0 OOYUYEeHHs, TEXHOJIOTHS HPOBEIACHHUS Y4eOHOMH
JUCKYyCCUM), WH(OOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUN (MIPE3CHTAIMOHHBIE MaTepHAaIbl),
pPa3BHUBAIOIIMX M MHHOBALIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTUH.

[IpakTueckue 3aHATUS TPOBOJATCA C MCIHOJb30BAaHUEM PA3BUBAIOIINX,
NpOOJEMHBIX, TPOEKTHBIX, HH(OPMAIMOHHBIX (MCIOJIB30BAHUE SJIEKTPOHHBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX PECYpPCOB ) 00pa30BaTEIbHbBIX TEXHOJIOTHUM.

C uensto QopmMupoBaHUS M pa3BUTUS NPO(PECCHOHATBHBIX HABBIKOB
OOy4YaromMXcsd HCMOJIb3YIOTCS MHHOBAIIMOHHBbIE 00pa30BaTENbHbIE TEXHOJIOTHUHU
Opy  peaiv3allii pa3IuyHbIX BHJIOB AayJUTOPHONM pabOThl B COYETAHUU C
BHeayauTopHOil. Hcrmonb3dyembie 0Opa3oBaTelbHbIE TEXHOJOTUM U METObI
HalpaBJICHbl HA TOBBIIICHUE KAayecTBa IMOArOTOBKM NyTEM pa3BUTHUS Y
o0yuaronmxcs CrocoOHOCTeN K caMOOOpa30BaHUIO U HAIEJIEHbl Ha aKTUBHU3AIUIO
Y peATM3aLNI0 JUYHOCTHOTO OTEHIMAIA.

[Tpu 006y4yeHnn UCIIONIB3YIOTCS CAeAYIOUINe 00pa30BaTEeIbHbIE TEXHOIOTUU:

— TexHonorus  KOMMYHHMKaTUBHOIO  OOy4YeHMss —  HalpaBj€Ha  Ha
(GbopMHpOBaHHE KOMMYHHUKAaTUBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYAEHTOB, KOTOpas
aBigeTrcss 0a30BOM, HEOOXOIMMOM i ajanTalud K COBPEMEHHBIM
YCIIOBUSIM MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIUH.

— TexHonorus pa3zHO-ypoBHEBOro (AuddepeHuupoBaHHOT0) OO0y4YeHUus —
IpeanosiaraeT OCyluleCTBICHUE MO3HABATEIbHON IESITEIbHOCTU CTYJEHTOB C
y4€TOM MX MHJIUBHUAYAJIbHBIX CIIOCOOHOCTEW, BO3MOXKHOCTEH M MHTEPECOB,
MOOILIPAS] UX PEANTN30BbIBATH CBOW TBOpYECKUM mNoreHuuan. Co3naHue u
MCII0JIB30BAaHUE JUATHOCTUYECKUX TECTOB SIBIISIETCS HEOTHEMJIEMOM YaCThIO
JTAaHHOM TE€XHOJIOTHHU.

— Hudopmarnmonno-kommynukaimonasie Texunonorun (MKT) - pacmmpsror
paMKu  00Opa3oBaTENBHOrO TMpoOIlecca, TOBBIIIAs €ro MPaKTUYECKYIO
HaIpaBJICHHOCTh, CHOCOOCTBYIOT HWHTEHCU(DUKAIUU CAMOCTOSITEIbHOMN
paboThl 00y4yaeMbIX U NOBBIIEHUIO TO3HABATEIbHON aKTUBHOCTU. B paMkax
UKT BbLaenstoTcst 2 BU1a TEXHOJIOTHIM:

a. TEXHOJIOTHSI UCTIOJIb30BAHMS KOMIBIOTEPHBIX MPOTrpamMM — IMO3BOJISET
3G ()EKTUBHO AOMOIHUTH NPOLECC OOYUEHHUS SI3bIKY Ha BCEX YPOBHSX.
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MynbTUMeIUiHbIE TPOTPAMMBI ITPEAHA3HAYECHBI KaK JJIs
ayJIUTOPHOM, TaK U CAaMOCTOATEIbHON PabOTHI CTYAEHTOB U
HaIpaBJIEHbl HA Pa3BUTHE TPAMMATUYECKUX U JIEKCUYECKUX HABBIKOB.

b. MHTEPHET-TEXHOJIOIMH — MPEAOCTABIISIOT IIUPOKHE BO3MOXKHOCTH
U1 ToMcKa MH(OpMAINH, pa3pabOTKH MEXTyHAPOIHBIX HAyUYHBIX
IIPOEKTOB, BEICHHSI HAYYHBIX UCCIIETOBAHMIM.

— Texuomorus WHAUBUAyaIU3alUU OOyUYEHHUS — IIOMOTaeT pealin30BHIBATh
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA  TMOAXOJl, YUYWTHIBasE WHAMBHUIyaJIbHbIC
0COOEHHOCTH U MOTPEOHOCTH CTYEHTOB.

— TexHonorusa TeCTUPOBaHUS — UCTIOIB3YETCS AJIsI KOHTPOJISI YPOBHS YCBOCHHS
JIEKCUYECKHUX, TPAMMAaTUYECKUX 3HAaHUW B paMKax OINpEAeICHHON TeMaTUKU
Ha omnpefenéHHoOM »Tane o0yueHusa. OCylIecTBI€HHE KOHTPOJs C
UCIIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTMM TECTHUPOBAHUSI COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
BCEX MEXIYHapOIHBIX K3aMEHOB [0 MHOCTpPaHHOMY s3bIKy. Kpome Toro,
JaHHaslT ~ TEXHOJIOTMsSI ~ NO3BOJIAET  MPENOoJABaTeNl0  BBIABUTH U
CUCTEMAaTU3UPOBATh ACTIEKTHI, TPEOYIOLIUE TONOTHUTENBbHON MPOPAOOTKH.

— UrpoBast TexHOIOTHsI — MO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHUS psla
BO3MOXXKHBIX CIOCOOOB pelIeHHus MpodiieM, aKTUBU3UPYS MBIIIJICHUE
CTYJIEHTOB Y PacKpbIBasl IMYHOCTHBIM NOTEHIMAI KAKJIOTO y4alerocs.

— TexHonorus pa3BUTHS KPUTHYECKONO MBINUIEHHS — CIOCOOCTBYET
GbOpMUPOBAHUIO PA3HOCTOPOHHEN JUYHOCTH, CHOCOOHOW KPUTHUYECKH
OTHOCUTBCA K UH(POpPMaLUU, YMEHUIO OTOMpaTh MH(OPMALIUIO IJIs1 pELICHUS
ITOCTABJICHHOW 3aJa4H.

6. YueOHO-MeTOAMUYECKOE " uHGopMaLMOHHOE obecneyenue
TUCUMILIHHBI:

a) OCHOBHAas JiUTeparypa:

1. OT akageMHU4yeckoro ImuchbMa - K HAyYHOMY BBICTYIUICHHIO.
Anrnuiickuii 31k / @egopoBa M.A. - M.: ®JIMHTA, 2018. - ISBN 978-5-9765-
2216-9 - Tekct: snexktponnbiii // IBC "KoncynbranT crynenrta": [caiit]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522169.html

2. Hertspesa JI.JI., AHTI0-pycCcKuii CiIoBapb HOPUAUYECKUX TEPMUHOB /
ITon penakmueit JI.I. lertsipeBoit. - M.: IIpocnekr, 2015. - 216 c. - ISBN 978-5-
392-15476-0 - Tekct: snexkrponusiii / DbC "KoncynbpTanT crygeHTa": [calT]. -
URL: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392154760.html

0) ZOMOJIHMTE/IbHAS JJUTEepaTypa:

1. ®ponosa B.II., JlenmoBoe oOmenue (AHMIMHACKUN $3BIK) : yu4eO.
nocobue / ®@pornosa B.II. - Boponex : BI'VUT, 2018. - 160 c. - ISBN 978-5-
00032-355-7 - Tekct: snexkrponusiii / DbC "KoncynbpTanT crygeHTa": [calT]. -
URL.: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323557.html

2. KomeapoBa W.b., HWHoCTpaHHBIi S3bIK  TPO(PECCHOHATBLHOTO
oOuieHus (aHIMCKUH A3bIK) : yueO. noco0. / Komesaposa 1.b., MupomHnyeHko
E.H - Boponex: BI'VUT, 2018. - 139 c. - ISBN 978-5-00032-323-6 - Tekcr:
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anektponnbii  //  ObC  "Koncymprant crymenta": [caiit]. -  URL:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323236.html
3. KpacnomekoBa I'.A., English for academic and scientific purposes:
yqe6Hoe nocobue / Kpacnomekosa I'.A. - PocroB v//] : U3x-Bo FODY, 2017. - 157
- ISBN 978-5-9275-2550-8 - Tekcr : 3JIeKTp0HHLH71 /" OBC "KoHCyJbTaHT

CTy)leHTa [caitT]. URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927525508. html

4. Hopomenko A.B., Russian Law for Communication in English /
Hopomienko A.B. - M.: IIpocnekt, 2017. - 352 c. - ISBN 978-5-9909313-7-4 -
Texkcr: anextponnsii // DbC "Koncynbrant crynenta": [caiir]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785990931374.html

5. Nurutdinova A.R., Master's Degree: education and research. P. 1 /

A.R. Nurutdinova - Kazaus: U3garensctBo KHUTY, 2017. - 160 c. - ISBN 978-5-
7882-2187-8 - Tekct: snexkrponusiii / DbC "KoncynbTanT crygeHTa": [calT]. -
URL: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785788221878.html

B) METOAUYECKHE PEKOMEHIAIUN:

1. I'ykoBckas T.I'., Butpenko WM.II., A Way to Perfect Presentation.
Metoauyeckre yKa3aHUS K TPAKTUUYECKUM  3aHATHSAM 1O  JUCIUILIMHE
NHocTpaHHBIN S3bIK B TTPOodeCCUOHANIBHOM cepe AJisl CIylIaTesiel MarucTpaTyphbl
HanpaBiaeHuss noArotoBku 38.04.08 ®dunancel u kpeaut, 38.04.01 DxoHOMuKa,
38.04.02 Menemxment, Jlyranck JIHY um. B.Jlans, 2018r., cTp.61

I') HHTePHET-pPecypChl

MunuctepcTBO o0pasoBanusi u Hayku Poccuiickoii @Dexepanun —
http://MmurOOpHAYKH.pD/

@enepanpHas ciayx0a 1Mo Hag3opy B chepe 00pa3oBaHUS M HAYKU —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunucrepcTBo 00pazoBanus U Hayku Jlyranckoit Hapoanoi PecniyOnuku —
https://minobr.su

Haponnsriii coer Jlyranckoit Hapoanoii Pecry6mnuiku — https:/nslnr.su

[Topran denepanbHbIX TOCYAAPCTBEHHBIX OOpPA30BATEIBHBIX CTaHIAPTOB
BBICIIIEr0 00pa3oBaHus — http://fgosvo.ru

denepanbHbIN optan «Poccuiickoe odpazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmanmonnas cucrema «EnuHoe okHO gocTyma K oOpa3oBaTelbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

denepaibHBIN  IEHTP HHPOPMAIMOHHO-00PA30BaTEIbHBIX PECYPCOB  —
http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHBIE OMOJIMOTEYHbIE CHCTEMbI M PeCYpPChI
OnexkTpoHHO-OMOMMoTeyHass  cucremMa  «KOHCynbTaHT — CTyJeHTa»  —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
DIIeKTPOHHO-0MOIMOTEUHAS cucTrema «StudMed.ru» —
https://www.studmed.ru
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Youtube. An easy "presentation example" to introduce your presentation //

[D7eKTpOHHBI

pecypc].

— Pexxum JNOCTyIIa:

https://www.youtube.com/watch?v=qpAXV25-AWk

Presentation-process. -

process.com/presentation-sample.html

Pexum

JIOCTyTIA: www.presentation-

NudopmanuoHHbIi pecypc 0u0JIM0TEKH 00pa30BaTeIbHON OPraHu3aluu

Hayunas 6ubnmnoreka umenu A. H. KonsieBa — http://biblio.dahluniver.ru/

7. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOe o0ecneyeHne 1 CHUITHHbI

OcBoeHUe

MHOCTPAHHOM  SI3BIKE»
ayIUTOPUH,

AKaJCMHYCCKHUX

TUCIUATLINHBI

«IIpodeccruonanbHbie
(aHrTUHCKHUIM  SI3BIK)  MPENIoJiaraeT MCIOJIb30BAaHUE
KOMITBIOTEPHOT'O

KOMMYHHKallUU Ha

KJIacca, COOTBCTCTBYIOIIIUX

JNEUCTBYIOIMM CAaHUTAPHBIM U IPOTUBOIIOXKAPHBIM [IPaBUIaM U HOPMaM.

[Ipouee: pabouee MecTO MpenojaaBaTelis, OCHAIICHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctynom B lHTepHET, MAarHUTOGOHOM, MYJIbTUMEAUMHBIM TPOESKTOPOM.
IIporpammHuoe odecnieyeHue:

DyHKIHOHAIBHOE
Ha3HAYCHHeE

BecniiaTnoe
NMPOrpamMMHoOe
odecrmeueHue

CcblIKH

OducHblii makeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OneparmoHHas

https://ubuntu.com/

cucremMa UBUNTU 19.04 https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
Bpay3sep Firefox Mozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
Bpayzep Opera http://www.opera.com

[TouTOBBIN KITUEHT Mozilla Thunderbird http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

DailT-MeHe Kep

Far Manager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBatop 7Zip http://www.7-zip.org/

Fpadmseckuii GIMP (GNU Image http://www.gimp.org/

5 AKTO Manipulation http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8
pea p Program) http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
Penaxrop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
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http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
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Aynauonueiiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

8. OueHouHbIe cpeacTBa MO JUCHMUILIIMHE

Macnopt

OLICHOYHBIX CPEJICTB MO0 Y4eOHOM TMCHUIINHE
«IIpodeccuonaibHble KOMMYHUKAIIMN HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE)
(AHTJIMICKUH A3BIK)

[lepeyeHb KOMIETEHLMI (IJIIEMEHTOB KOMIIETEHLIMI), (OPMHUPYEMBIX B
pe3yJibTaTe OCBOCHUS Y4eOHOM TUCIUIUIMHBI (MOAYJISl) WIH MIPAKTUKU

Ne | Kog ®opMyMpoOBKa WNunukatopsl | KonTponupyemslie | Dtamnsl
/11 | KOHTPOJIUPYEMOH | KOHTPOJIUPYEMOit JOCTUKEHHUH | TEMBI dbopMupoBaHus
KOMITETCHIINH KOMITETCHIINH KOMITETCHITNH Y4eOHOM (cemecTp
(o JIACITUATIINHBI, W3YUYECHUS)
peanu3yemMoil| MpakTUKH
JUCITUTUTMHE)
1 YK-4 Crnocoben YK-4.1 Tema 1-3 2
MIPUMEHSITh
COBPEMEHHbBIE Tema 6-7
KOMMYHHKATHBHbBIE
TEXHOJIOTHH, B TOM YK-4.2 Tema 4-5 2
qucie Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) Tema 8 - 12
s3bIKe(ax), TUTS
aKaJeMHYecKoro U
npodeccnoHanIbHOTO
B3aUMOJICVCTBHSI

IToka3zarenn n KPUTECPHUH OLICHUBAHUA KOMHeTeHHHﬁ, OITMCAHHC IIKAJI

OIlCHUBaAHUA
Ne | Kog WNunukaropsl Ilepedens Kontponnpyemsld HaumeHnoBanue
KOHTPOJUPYEMOU JIOCTHKEHUH TUTAHUPYEMBIX TEMBI y4eOHOH OIEHOYHOTO
n/n KOMIIETEHITHH ?OMHeTeHHI’H PpEe3yJIbTaTOB TUCTTUTUTAHBI cpencTBa
o
peanusyemoi
JUCIUILTUHE
1. | YK4 YK-4.1 3HaTh Tema 1-3 Bomnpocsr TUIA
YHOTPeOUTEIbHYIO oOcyxneHus (B
JIEKCHKY (B TOM YHCIIE Tema 6-7 BUJIE HOKJIAJ0B U
TEPMHHOJIOTHIO coo01IeHU
VK-4.2 p . Tema 4-5 m ),
: npodeccuoHaIbHON TECTHI,
cepbl) HHOCTPAHHOTO | Tayia § - 12 KOHTPOJIbHbBIE
s3bIKa B 00bEME, paboThI (st
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HEOOXOIMMOM ISt
OOILEHUs], YTEHUS U
nepeBoja
HMHOS3BIYHBIX TEKCTOB
npohecCHoHaTBHOM
HaIPaBJICHHOCTH;
JIEKCUYCCKHUE U
rpaMMaTHYeCKUE
CTPYKTYPbI
M3y4aeMOTO SI3bIKa;
npaBuiIa 0POPMIICHHS
YCTHOU
MOHOJIOTHYECKOM 1
JIAATIOTUYECKON peUn;
3aKOHOMEPHOCTH
aKaJIeMHUYECKON U
npodeccuoHaTbHOM
YCTHOW Y MUCbMEHHOM
KOMMYHHKAIMH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE
YMETh:

OCYIICCTBIIATh
aKaJeMHUYECKUE U
HayYHBIC
KOMMYHHKAIMH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE C
IPUMEHEHUEM
COBPEMEHHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX
TEXHOJIOTHil;, YNTATh
JTUTEpaTypy Mo
CIELHAIBLHOCTH,
aHAJTU3UPOBATh
MOJTyYCHHYFO
UH(POPMALIHUIO;
BOCIIPUHUMATh
MBICIIOBYIO CTPYKTYPY
TEKCTa; BBIACIATh
[JIABHYIO U
BTOPOCTEIICHHYO
UH(OPMALIUIO;
MPUMCHSTH 3HAHUS
HHOCTPAHHOTO s3bIKa
JUTSL OCYIIIECTBIICHUS
MEKJIUYHOCTHOI'O U
npodecCuOHaIHLHOTO
OOILIEHHUS; COCTABIIATh
HAyYHBIC TEKCTHI HA
WHOCTPAHHOM SI3BIK
BBIPXKaTh MBICITH U
COOCTBEHHOC MHCHHE
B MCKJIMYHOCTHOM,

CTY/ICHTOB
3a04HOM (POpPMBI
o0y4eHus),
JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKHe
yOpaKHEHUS,
TBOpYECKHE
3aJlaHus
MOHOJIOTHYECKHE
u
JUATOTUYECKUE
BBICKa3bIBaHUS,
MIPE3CHTALIHS.
[IpocmoTtpoBoe
YTEHHE.
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aKaJeMUIECKOM U
poQeCCHOHATBHOM
oOmIeHn” Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE;
BIIQJICTh:
MPAKTHYECKUMHU
HaBBIKAMU
KOMMYHHUKAIINH B
YCTHOUW U MUCbMEHHOMN
dbopme Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE
JUTSI pelIeHus 3a1a4
npoheccuoHaTbHOMI
JeSITeNIbHOCTH;
MPAKTHYECKIUMHU
HaBbIKAMU YTEHUS U
nepeBojaa
npodeccCuoHaTbHON
JTUTEPaTYPHI,
OCHOBHBIMH HaBbIKaMU
W3BJICYEHUS TJITABHOU U
BTOPOCTEIEHHOMN
UHpOpMaLnY;
HaBbIKaMU ITyOJINYHON
pedu, apryMeHTalluH,
BEJICHUS IUCKYCCUU;
HaBBIKAMU
COCTaBJICHUS KPaTKUX
TEKCTOB
CHEIHNATU3UPOBAHHOTO
xapakrtepa,
(aHHOTAIIMIA).

DoHbI OLIEHOYHBIX cpeacTB o Aucuuiuinie «llpogeccuonajbubie
KOMMYHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe» (AHTJIMHCKUI S3BIK)

Tunosble 3aaHus sl NOATOTOBKM U MPOBEAEHUS NPe3eHTAIUN
no gucuuiuiuie «IlpodeccuonaibHble KOMMYHUKAIIUM HA HHOCTPAHHOM
sI3bIKe)» (AHTJIMHCKUM A3BIK)

CTyneHThl JOJKHBI MOATOTOBUTH TPE3CHTAIMIO 1O TEME CBOCH MAarucTepCKON
JMCCePTaIUH.

MCTOI[I/I‘IGCKI/IG PCKOMCHAAWH 110 HAIITMCAHUILO, TpC6OBaHI/I$I K O(l)OpMJ'IGHI/IIO.

[ToaroToBka mpe3eHTAIMU CTYACHTOM SIBIsAeTCS (OPMOM OTUETHOCTH B paMKax
MPOMEXKYTOUHOrOo KOHTpousis. [Ipe3eHTanust nomkHa cocTosith u3 8-10 ciaiinos,
CONPOBOXKJAEMbIX YCTHBIM OT4YeTOM. CTYIEHT MAOJKEH MPOJEMOHCTPUPOBATH
BJIAJICHUE MAaTePUAJIOM TPE3CHTAIINHN B YCTHOU (hopMme.
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[IpesenTtanus — 310 3PGEKTHUBHBIN CIMOCOO MPUBJICYh BHUMAHHE CIyIIATeNeH K
u3jlaraeMoMy Marepuany. l[Ipe3eHTaruu MOTYT TPOBOIUTHCS Ha BBICTABKAX,
KOH(EpPEeHIIUAX W CEeMHHApax, B MIKOJaX W By3aX. J[Js yCmemHoro mpoBeaeHUs
pe3eHTalid HeoOX0UMO 3HAaTh OCHOBHBIC ATamlbl €¢ MoAroToBkH. CyiiecTByeT
PSAI IPUEMOB W YIIPAXKHEHHH, IIEJIBI0 KOTOPHIX SBIISETCS BOBJICUCHUE ayTUTOPUH B
npouecc npeseHTanuu. Mcnonap3oBaHMe aylIMOBU3YaJIbHBIX CPEACTB B Ipoliecce
MPE3EHTAIIUH SBIISICTCS KIIFOYEBBIM (PAaKTOPOM, OTIPEICIISIONINM €€ yCIIeX.

Huxe nmpencraBiaeHbl  HEKOTOpble — 00OmIMe  MpaBwia,  OOecCredYrBarollne
3¢ PeKTUBHOCTD peur B (hopMe Mpe3eHTAIUH.

[ToBeneHyeckue 0COOEHHOCTH MPE3ECHTAINH:

1. [TongGepure oOmeKTy, COOTBETCTBYIOIIYIO YPOBHIO M COJSPKAHHUIO
PEYEBOr0 B3aMMO,ICCTBUS;
2. [locTrapaiiTech yCIIOKOWTBCSA IIEpE] pPEUYbIO; OCMOTPUTECH, YUTHUTE

0COOEHHOCTH ITOMEIICHUS;

HauynuTe BRICTYIIIICHUE, TS B Ay IUTOPHIO, HO HE B BAIlIA 3aMETKH.

4. CroiiTe W JABWUTAWTECh Ha MeECTE BBICTYIUICHUS CHICpXKAHHO, C

JIOCTOMHCTBOM, 0€3 CyETIMBOCTH.

KoHTponupyiite BpeMs pedH.

6. AKIICHTUPYHTE 3aBepIICHUE KaXJO0ro dTala CBOCH IPE3CHTAIlNU;
IOJIBOJTUTE TIPOMEKYTOYHBIC HTOTH.

(O8]

)]

NimrocTpaTuBHO-BU3YyalIbHBIM KOMIIOHEHT PE3CHTALIUN:

1. [ToaroToBbTE CLEHAPUI UCIIOJIB30BAHUS BU3yaIIbHBIX MATEPUATIOB;

2 OTtbepute BepOanbHbIC U HEBEPOATbHBIE KOMIIOHEHTHI BU3YaJIbHOTO psa
Y ONIPENEIIUTE UX MTOCIEA0BATEIBHOCTE;

3. OO0paboTaiiTe BHU3yallbHbIE KOMIIOHEHTBI, UX pPa3MEpPHOE W ILIBETOBOE
odopmIiIeHUE;

4. [ToAroToBbTE NOMOJHUTENBHBIM pa3gaTOYHbIM MaTepuan (€ciau TaKOBOU
HEO0OXOIUM);

5. ObpaboraiiTe BUeoMaTeprail NporpaMMHBIMU CPEJCTBAMH.

BepOanbHble KOMITOHEHTHI IPE3CHTAIUH:

1. BriOepuTe cTHUITB U3IT0KECHUS; TIOITOTOBHTE MUCHbMEHHYIO YaCTH PEYH;

2 OTpemakTUpyHTe TEKCT, HCKIIOYUTE OIMMUOKA pas3IMYHBIX BHJIOB;
JlomycTuB OomMOKY B IIPOIIecce peyH, UCIIPaBbTE €€, HO HE OTBJICKANWTECh
Ha Hee 0oJiee, YeM 3TO HeOOXOIMMO JIJIsl UCTIPABIICHHS OIIUOKH.

3. B ciyyae HeoOXOIMMOCTH — pa3MECTUTE TEKCT B COOTBETCTBUHU C

BHU3yaJIbHbIM COAEPKAHUEM  pEuH, YTOYHUTE  JIEKCUKY U
TEPMUHOJIOTHYECKHE EIUHUIbI; pa30eiTe CIOXKHBbIE NPEAJIOKEHUS Ha
0oJiee KOPOTKHE, ONTUMUZUPYUTE MOPSIOK CIOB B MPEI0KCHUSX.
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AKYyCTHYECKHE MapaMeTphl MPE3EHTALNU:

1. BriOepute TOH WH3J0KEHUST B 3aBUCUMOCTH OT 3aJauyd, XapakTepa
ayIUTOPUU, BUJIA U3JI0KCHUS;

2. PaccraBbTe yaapenue B mpoOJIEMHBIX CIIOBaX;

3. B 3aBuCHMOCTH OT aKyCTHUECKHX MapaMeTPOB MOMEILIECHUs] ONPEACIIUTE
I'POMKOCTh U TEMIT YCTHOT'O U3JI0KCHUS;

4. [Ipoananu3upyiTe pedb C TOYKM 3PEHUS €€ IUIAaBHOCTH U BHYTPEHHEU
CTPOMHOCTH.

OddexTuBHOCTE  (GOopM  Mpe3eHTAlUd  00ecCreuynBaeTCs KOMILJIEKCHBIM

XapaKTepoM PpCUCBOIro BO3,Z[CﬁCTBPI$I B COYCTAHMHM YCTHBIX H IITHCbMCHHBIX
KOMIIOHCHTOB C IIOJKJIIIOYCHUECM BU3YAJIbHOTO pAaaa, qTo IIO3BOJIAACT
paccMaTpuBartb HUX KaK YHHBCPCAJIBHOC CpPCACTBO IIPAKTHUKH CHCHH&HBHOﬁ
KOMMYHHKAIINH C OoraTbIMH JIMHI'BO-KOMMYHHKAaTUBHBIMH PCCYpCaMHU.

KpI/ITepI/II/I U IMKaJla OHOCHHBAHUA II0 OHOCHOYHOMY CPCACTBY  «AOKJal,

MMPpC3CHTAIU»
[lkana oneHUBaHUs Kputepuii onieHuBanus
(uHTEpBAN OAIITOB)
5 O1ieHKa «OTJIMYHO» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CJIH TeMa MOAPOOHO
3a4TEHO OoCBeleHa, mpe3eHTanus  (mokiman)  odopmieH(a) — corjiacHO

TpeOOBaHUSAM, YCTHBIM OTYET IAEMOHCTPHPYET MOJHOE MOHMMaHHUE
CTYJEHTOM TEMBI.

4 OIICHKA «XOPOIII0» BBICTABISICTCS CTYACHTY, €CIU TeMa IMOIAPOOHO
3a4TEHO OCBEIICHa, IPE3CHTAIM (mokman) odopmiieH(a) coriacHo
TpeOOBaHUSM, YCTHBIA  OTYET  JEMOHCTPHPYET  IOHMMAHUE
CTYJCHTOM TEMBI, I[P 3TOM JOMYIICHBI JIBe-TPU HECYIIECCTBCHHBIC
OIIMOKH, HCTIPABJICHHBIE TI0 TPEOOBAHMIO MPEIO1aBaTEesl.

3 OIIEHKa «YJIOBJIETBOPUTEIHHO» BBICTABIISICTCS CTYIEHTY, €CIIH TeMa
3a4TE€HO OCBEIIEHa HEMOJIHO, TMpe3eHTanus (Jokian) odopmieH(a) ¢
HApyIICHUSIMU, B YCTHOM OTBETE CTYACHT JIOMYyCKAET CYNIECCTBCHHBIC
OIHI/I6KI/I, CBUACTCIILCTBYIOIIUC O HCIIOJIHOM IMTOHUMAHWU TCMBbI,

2 OIICHKA «HEYJOBIIETBOPUTEIHHO» BBICTABISIETCS CTYIEHTY, €CIHU
HE 3aYTEHO TeMa HE PacKphITa, Mpe3eHTanus (nokiaa) ohpopmiieH(a) ¢ rpyObIMu
HApYUICHUSMH WJIH OTCYTCTBYET, CTYJIEHT HE MOXKET PaCKPBITh TEMY
B YCTHOM OTBETE.

Tunosble 3a1aHKs A1 MOATOTOBKH TBOPYECKOI0 3a1aHUA
no aucuuiuinHe «IlpogeccnoHabHbIe KOMMYHUKAIIMYA HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKE» (AHIIMUCKUN A3bIK)

ITo Teme: Scientific report. Abstract writing

1. Write an abstract of your paper. Use the phrases:
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The subject and the methods used

The mechanism of ...

was/has been investigated using the method/technique of...

The structure of ... was/has been studied by ... .

The phenomenon of ... was / has been analyzed ... .

The process of ... was/has been examined making use of the technique of...
The function of ... was/has been analyzed by ... .

The results obtained

The relationship between ... was/has been established.
The interaction between ... was/has been determined.
The parameters of ... were/have been calculated.
Some information concerning ... was/has been obtained.
The properties of ... were /have been evaluated.

It was/has been found that ...

It was/has been shown that ...

It was/has been postulated that ...

It was/has been established that ...

It was/has been suggested that ...

It was/has been concluded that ...

The conclusion was/has been made that ...
An assumption was/has been made that ...
A suggestion was/has been made that ...
The results suggest that ...

The results indicate that ...

Kputepuu u mikana O€HMBAHUSA 0 OLICHOYHOMY CPEACTBY «TBOPUYECKOE 33 ITaHUEY

[Ixana orteHuBanusg
(uHTEpBa OAIITOB)

Kpurepuit onenuBanus

5
3a4TEHO

PoOota npencraBiieHa Ha BBICOKOM YPOBHE :CTYEHT IOJIHO OCBETHII
paccMaTpuBaeMylo MpoOJIeMaTUKy, MPHUBEN apryMEHTHI B IOJb3Y
CBOMX CYXJEHUH, BiazeeT NMpoQUIbHBIM MOHATUHHBIM aInapaToM
IIPY 3TOM IIPOJEMOHCTPUPYET TBOPUYECKUM, OPUTMHAIIBHBIN IIOAXO0M K
peLeHHIO TPO(eCCHOHANIBHBIX 3a/1a4

4
3a4TCHO

PaGora mpencraBieHa Ha CpeIHEM YpPOBHE: CTYJICHT  OCBETHII
paccMaTpuBaeMyro MpoOJeMaTHKy, MPUBET apryMEHThl B MOJb3Y
CBOUX CY)KZ[GHI/If/'I, AONYCTUB HCEKOTOPBIC HCETOYHOCTHU IIPpU I3TOM
NPOJEMOHCTPUPOBA ~ TPUBHAIBHBIA  MOAXOA K  PEHICHHUFO
podecCHOHATLHOM 3a/1a9u

3
3a4TEHO

PaGota mpencraBieHa Ha HU3KOM YPOBHE: CTYJIEHT JOMYCTHII
CYILLIECTBEHHbIE HETOYHOCTH, M3JIOKWJI MaTepuai ¢ OUIMOKamH, He
BJaJle€T B JIOCTATOYHOM CTEMEeHU NPO(UIBHBIM KaTeropualbHbIM
anmnapaTom.
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2 PaboTa npezcraBieHa Ha HEYJOBJIETBOPUTEIILHOM ypOBHE: B paboTte
HE 3a4TEHO JOMYIIEHO  OOJIBIIOE  KOJIMYECTBO  JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX
HETOYHOCTEH KOTOPHIE BEAYT K HETOHUMAHHIO M3JI0’KEHHOTO

TumnoBsble 3a1aHKsl 11 TECTA
no aucuuiuinHe «IlpogeccnonabHbIe KOMMYHUKAIIMHA HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe» (AHTJIMHCKHUH A3BIK)

. Imagine that you are to give a presentation. Do the quiz about body language
and discuss your answers with a partner. More than one answer is possible.

. What should you do when you feel nervous?
a. Hold a pen or cards in your hands.

b. Try to speak slowly and calmly.

c. Look at the screen. (not at the audience)

. How should you express enthusiasm?

a. By establishing eye contact with each member of the
audience.

b. By waving your arms.

c. By raising your voice and making hand or arm gestures
during important points.

. How should you stand?

a. Relaxed or leaning against the wall (table).

b. Straight, but relaxed with your hands by your sides.
c. Arms crossed over your chest.

d. Back turned to the audience.

. How should you maintain eye contact with the audience?

a. Focus on a small amount of people and look at them as
often as possible.

b. Look at your notes, the screen or the floor.

c. Spread your attention around the audience, and make
eye contact with each person.

. How should you emphasize something?

a. Move forward to show that something is important.

b. Use a pen or a pointer to draw attention to important
parts of the presentation.

c. Use your finger to point out important parts of the
presentation.

. How should you speak?
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a. Speak with the same, flat, monotonous voice throughout
your presentation.

b. At either normal speed or slightly slower than usual.

c. Speak changing your voice in either a high or a low tone.

KpI/ITepI/II/I 1 IIKaJIa OOCHHUBAHUA 110 OCHOYHOMY CPCACTBY «TCCTbHI»

[IIxana OLICHUBAHMUS Kputepuit onenuBanust
(uHTEpBa OAIIOB)
5 TecThl BBIMTOJTHEHBI HA BRICOKOM YPOBHE (TIPaBUJIHHBIC OTBETHI IAHBI
Ha 90-100% TecTOB)
4 TecThl BBIITOTHEHBI HA CPETHEM YPOBHE (ITPaBUIIHHBIC OTBETHI IAHBI
Ha 75-89% TecToB)
3 TecTsl BBIMOTHEHBI HA HU3KOM YpOBHE (ITPaBUIILHBIC OTBETHI JaHBI
Ha 50-74% TecToB)
2 TecTsI BBITTOTHEHBI HA HEYAOBJIETBOPUTEIILHOM YPOBHE
(npaBWJIbHBIE OTBETHI JIaHbl MeHee YeM Ha 50% TecToB)

TunoBbIe MUCbMEHHBbIE U YCTHBIC 321aHUS
no aucuuiuiune «IlpogeccnonaibHble KOMMYHUKALIMHA HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe» (AHTJIMHCKHMH 3BIK)

1. Fill in the gaps with the words in the correct form or choose the right word from
those suggested:

partner judge client audience qualify practices
solicitor ~ associate  partnerships  court attorney  issued

My notes for careers talk at Chatsworth Hill School

In England we have two different types of lawyer. One is known as a (a)

and the other is a barrister. Both are called ‘lawyers’. This can be a
little confusing because in the USA every lawyer is usually known as an (b)

. An English law student has to decide at some time during their
university studies which type of lawyer they would like to (c) as. Most
English law students decide to become a solicitor. These are the lawyers that a (d)

, the person who pays for the services of a lawyer, will usually meet first.

Often the solicitor can help the client without the need for a barrister. Most
solicitors work in small private businesses, known as (e) , in what are
called ‘High Street firms’. This phrase ‘High Street firm’ refers to a typical, small
group of solicitors working together in the type of offices that you can find on the
major streets of any English town or city. Many law firms are set up as (f)
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A new lawyer will usually work first as an (g) of the firm and gain
some experience while being paid a fixed salary before being offered the
opportunity to become a (h) :

A typical High Street solicitor usually specializes in a particular area of law,
such as family, employment or commercial law.

Many people believe that solicitors cannot act for their clients in (i)

but this is untrue. Thousands of solicitors appear in court every day,

especially in the County Courts where most claims are (j)

The second type of lawyer found in England is known as a barrister.

Barristers are usually specialists in a very particular area of law. They give advice

and opinions to solicitors and their clients. Barristers have the right of (k)

(the right to be heard by a judge) in all of the courts in the land.

Barristers often share offices, known by the traditional name of ‘chambers’,
although they usually work alone as individuals rather than in partnerships.

After several years of experience, members of either profession may apply to
preside over cases and sit as a (1) . Within the English legal system a
law student cannot take an exam to be a judge but has to wait to be appointed after
some years of experience as a lawyer.

KpI/ITepI/II/I M I[MKajJla OHCHHUBAHUA II0 OLNCHOYHOMY CpPCACTBY <«JICKCHUKO-
IrpaMMAaTHICCKHC 3aJaHW)

IIkana OLICHHUBAHUS KpuTtepuii onieHuBanus
(uHTEpBAN OAITOB)
5 3aJaHue BBIITOJIHEHO B MHOJHOM o0ObeMme. Bce 3amaHus BBINOIHEHBI
3a4TCHO JIEKCUYECKHM M TpaMMAaTUYECKH TMPABWIBHO C 2-3 HETOYHOCTSIMHU,
KOTOpBIE HE BIUSIOT HAa COACPIKAHNE
4 80% 3agaHMsI BHIIIOJIHEHO JEKCUYECKH U IPAMMATUYECKU TPABUIIBHO
3a4TEHO nmpu He Oonee 5 HE3HAUUTETBHBIX HeToYyHOCTeW wuimm 2-3
3HAYUTEILHBIMU OITHOKAMU
3 Jo 30% 3anaHus BBIIIOJIHEHO C JIGKCHYECKUMH U TPaMMAaTHUYECKUMU
3a4TEHO ommbOkamu. [Ipu nepesoge 50% oTBeuaeT conepKaHUIO OpUTHHAJIA
MIPY HAIMYWW HE3HAYMTEIbHBIX CTHJIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH
2 bonee 50%  3amaHuMs  BBIIOJHEHO C  JIEKCHYECKHMH U
HE 3a4TCHO rpaMMaTHYE€CKUMHU HETOYHOCTSIMHU, KOTOPBIE BJIMSIOT Ha COJICpIKaHKUE

TunoBble 3aaHusl 1JIs MOATOTOBKH MOHOJIOTHYE€CKHX BbICKA3bIBAHHUH
no aucuuiuiuie «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKAIIUM HA HHOCTPAHHOM
sI3bIKe)» (AHTJIMHCKUM A3BIK)

Get ready to speak on the following questions. Use the phrases: First of all...; To
begin with, I’d like to ...; Then ...; From this it flows ...; One thing to add ...;
Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up... .

1. What is a presentation?
2. What is the purpose of a presentation?
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XNk W

activity?

How many types of presentations do you know?

How do all these types differ?

What type of presentation is used more often?

What does the type of presentation depend on?

What type of presentation will you use in your future professional

KpI/ITepI/II/I U HIKaJIa OUCHHMBAHHA I10 OLCHOYHOMY CPEACTBY «MOHOJIOTHMYCCKHUC

BBICKA3bIBAHU))

[Ixama OLIEHUBaHUS
(uHTEpBa OAIIIOB)

Kpurepuii onieHuBaHus

5
3a4TEHO

CTyZneHT MOXET JaBaThb YETKUE, JNETAJIBHBIC OIMCAHMS CIIOXKHBIX
00BEKTOB, BeCTH Oecely Ha HMHTETPUPOBAHHBIE TEMbI, pa3BHUBas
OTIENbHBIE IIOJOKEHUS W 3aBeplias JIOTHYHBIMU  BBIBOJAMHU.
CTyneHT MOXET MPEACTaBIATh CIOXKHBIE TEMBI, MOXET CBOOOIHO
o0IIaTbCsl HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO CTPYKTYpHUPOBAaHHBIX
cutyanuax u 6ecenax. CTyI€HT MOXKET IMOCTOSTHHO KOHTPOJHPOBATh
IrpaMMaTHYECKUI CTPOM CIIOKHOM pe4M; MOCTOSIHHO IOJACPKUBATh
BBICOKMM YpOBEHb TI'PaMMaTHYECKOM IpPaBUIIBHOCTH, OLIMOKHU
BCTPEUAIOTCS PEIKO M OHU IIOYTH HE3aMETHBI.

4
3a4TCHO

CryneHT  MOXeT  CcBOOOJHO  JaBaTh  YETKUE,  CBA3HBIE,
MOATOTOBJICHHBIE, 3allOMUHaroIMecs onucanus. llnaBHas, cBsi3Has
ycTHass peub. CTyleHT AEMOHCTPUPYET OTHOCHTENIBHO BBICOKUM
YpOBEHb I'paMMaTHYeCKOW MpaBHIbHOCTH. He coBepiiaer ommoOku,
BEJIYIINE K HEMTOHUMAHUIO.

3
3a4TEHO

CTyneHT MOXET OBOJBLHO CBOOOJHO JaBaTh MPOCTHIE OCHOBHBIE
omnucaHus OOBEKTOB ONMM3KHX K cdepe cBOMX HHTEpecoB. MoxKer
JIeTalbHO paccka3aTh O CBOMX BredarieHusx. CTyAeHT MpaBUIbHO
YHOTPEOISIET HEKOTOPBIE MPOCTHIE CTPYKTYPhI, HO CHCTEMAaTHYECKU
coBepuiaeT rpyOble OIMOKU: TMyTaeT BpEMEHa, 3a0bIBaeT o
COTJIACOBAHWH; HO TIOJHOCTHIO TIOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMHUTCS
BBICKA3aTh.

2
HE 3a4YTEHO

CTyneHT MOXET  COCTaBlSITh  MPOCTblE, MPEUMYIIECTBEHHO
U30JIUpOBaHHble (pa3bl MO u3yuyeHHOH Temaruke. CTyneHt
JIEMOHCTPUPYET OTPAaHWYEHHBI KOHTPOJb HEKOTOPBIX NPOCTHIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp M HPEUIOKEHUH, (pa3 u BeIpaKEHUH U3
YCBOEHHOM IPOIPAMMBIL.

TunoBble 3a0aHUA AJIA NOATOTOBKH JHAJTOTHYECKNX BBICKA3LIBAHU I
no gucuuiuiuie «IlpodeccuonanbHble KOMMYHUKAIIUM HA HHOCTPAHHOM

SI3bIKEe» (AHIIMUCKUN A3bIK)

1. Discuss these points in mini-groups and present your ideas to the class:

1. The first few minutes of a presentation are the most important.
2. Words like we, us and our make the audience more interested in the
subject of your presentation.
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Nownew

Formal and informal ways of greeting the audience.

Why is it important to find the proper words?

What makes a successful speaker?

How to get the audience’s attention?

Is it a good i1dea to make jokes or ask the audience rhetorical questions
during your talk?

KpI/ITepI/II/I M MKaJla OHOCHUBAHHUA II0 OHCHOYHOMY CPCACTBY «IHAJTOTMYCCKHC

BBICKA3bIBAHW )

[Ixana OLIEHUBaHUS
(uHTEpBa OAIIIOB)

Kpurepuii onieHuBaHus

5
3a4TEHO

CtyneHT MoOXeT BecTH Oecely Ha  HHTETPUPOBAHHBIE TEMBI,
pa3BuBasg OTACIIbHBIC IIOJIOKEHUS W 3aBepllias JIOTMYHBIMU
BbIBOJaMHU. CTyZIEHT MOKET NPEACTABIATH CIOXKHBIE TEMBI, MOKET
cBOOOIHO  OOIIATBCS HAa  HMHOCTPAHHOM  f3BIKE B YETKO
CTPYKTYPUPOBaHHBIX cHUTyalMsax u Oecenax. CTyIeHT MOXeT
IIOCTOSIHHO ~ KOHTPOJIMPOBAaThb I'PAMMATUYECKUHA CTPOM CIIOKHOM
peun; IIOCTOSIHHO NOJEPKUBATD BBICOKHI YPOBEHb
rpaMMaTH4YECKON ITPaBUIIBHOCTH, OIIMOKH BCTPEYAIOTCS PEAKO U OHU
IIOYTH HE3aMETHBI.

4
3a4TCHO

Crynenr MOKET cBOOOHO pearupoBartb Ha YETKO
chopmynrpoBaHHble Bompochl. CBs3Hasg yctHas pedb. CTyneHt
JEMOHCTPUPYET JOCTAaTOYHBIN YPOBEHb rpaMMaTH4EeCKON
npaBwiIbHOCTU. He coBepiiaeT ommOKy, Beayle K HEHOHUMAaHHUIO.

3
3aYTEHO

CTyneHT MOXET JaBaTh IIPOCThIE OTBEThl Ha IOCTaBJICHHbIE
Bonpockl. CTyleHT NpaBWIBHO YHOTPEOJseT HEKOTOpbIE MPOCThIE
CTPYKTYpPbI, HO CHCTEMAaTHYeCKH COBEpIIaeT TpyOble ONIHOKH:
IyTaeT BpEMEHa, 3a0blBa€T O COIVIACOBAHMHU; HO IOJIHOCTBIO
MIOHSTHO, YTO OH/OHA CTPEMUTCS BBICKA3aTh.

2
HE 3a4TECHO

CryneHT  MOXKET  JaBaTb  OTBETHl  HCIOJB3Yys  IPOCTHIE,
IIPEUMYIIECTBEHHO U30JIMPOBAHHBIE (Pa3bl 10 U3yUEHHONW TEMaTHKE.
CTyZneHT JEMOHCTPUPYET OIPAaHUYEHHBIH KOHTPOJIb HEKOTOPBIX
IPOCTBIX T'PaMMAaTUYECKUX CTPYKTYp U MpeIOKEeHUH, ¢pa3 u
BBIPA)KCHUM U3 YCBOCHHOU ITPOrPaMMBI.

TunoBbie 3alaHUA JJIA IIPOCMOTPOBOI0 YTCHUA
o ITMCIOMIIJIMHE «HpO(])eccnonaanble KOMMYHHKAIIMA HA HHOCTPAHHOM

sI3bIKe» (AHTJIMHCKUM A3BIK)

1. [IpocMOTpUTE TEKCT U ONPEICIUTE COACPIKUT JIM TEKCT HHPOPMAIIHIO O:

v' Definition of sociology

v Methods of investigation used in sociology

v" New techniques used in sociological investigations
v" Sociology and other sciences

v Role of sociology in modern society
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Sociology is a social science that focuses on society, human social behavior,
patterns of social relationships, social interaction, and aspects of culture associated
with everyday life. More simply put, sociology is the scientific study of society. It
uses various methods of empirical investigation and critical analysis[4]:3-5 to
develop a body of knowledge about social order and social change.[4]:32—40
While some sociologists conduct research that may be applied directly to social
policy and welfare, others focus primarily on refining the theoretical understanding
of social processes and phenomenological method. Subject matter can range from
micro-level analyses of society (i.e. of individual interaction and agency) to macro-
level analyses (i.e. of social systems and social structure).

Traditional focuses of sociology include social stratification, social class,
social mobility, religion, secularization, law, sexuality, gender, and deviance. As
all spheres of human activity are affected by the interplay between social structure
and individual agency, sociology has gradually expanded its focus to other subjects
and institutions, such as health and the institution of medicine; economy; military;
punishment and systems of control; the Internet; sociology of education; social
capital; and the role of social activity in the development of scientific knowledge.

The range of social scientific methods has also expanded, as social
researchers draw upon a variety of qualitative and quantitative techniques. The
linguistic and cultural turns of the mid-20" century, especially, have led to
increasingly interpretative, hermeneutic, and philosophical approaches towards the
analysis of society. Conversely, the turn of the 21st century has seen the rise of
new analytically, mathematically, and computationally rigorous techniques, such
as agent-based modelling and social network analysis.

Social research has influence throughout various industries and sectors of life,
such as among politicians, policy makers, and legislators; educators; planners;
administrators; developers; business magnates and managers; social workers; non-
governmental organizations; and non-profit organizations, as well as individuals
interested in resolving social issues in general. As such, there is often a great deal
of crossover between social research, market research, and other statistical fields.

Kputrepun u 1mikama OIIEHMBAHUS IO OLIGHOYHOMY CPEJICTBY «IIPOCMOTPOBOE
YTCHHE)

[Ixama OLIEHUBaHUSI Kpurepuii onenuBanus
(uHTEpBaN OAITOB)

5 CTymeHT <C JIeTKOCTBIO  ONpENeNsieT COAEPXKHUT JH  TEKCT
3a4TEHO HeoOXxonuMyto uH(popMarmoo. TEeKCT CYUTAeTCS MOHSTHIM, €CIH
CTYICHT NPABWIBHO ONPEAENWI €ro OCHOBHOE COJCp)KaHHWE U
OCHOBHYIO MJICIO: TO €CTh OTBETWJIM HA BOIIPOCHI O YEM 3TOT TEKCT U
4TO aBTOP XOTEN CKA3aTh CBOUM COUMHEHHUEM.

4 Jlist onpenienienuss He0OX0IUMOH HH(POPMAIH CTYACHTY Tpedyercs
3a4TEHO onpeneneHHoe Bpems. CTyIeHT TepsAeTcs TMpH  OINpeAesieHuu
OCHOBHOTO CO/IepKaHMsI TEKCTa, HO HCIIOJIb3Yys KIIOYEBBIE CJIOBA
JIETKO CHPAaBIISIETCS C 3aa4eil.

3 CTtygeHT ¢ TpYIOM ONpeAeNseT OCHOBHYHO HJICK0 TEKCTa.
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3aUTEHO HeoOxonumas nHpopmanus MOXKET ObITh M3BJICYCHA TOJIBKO MOCIHE
MHOTOKPAaTHOTO MPOYTEHUS ¥ TIEPEBO/Ia TEKCTAa HA POIHOM SI3BIK.

2 CTyeHT HecmocoOCH  CaMOCTOSITENILHO OIPENCIUTh OCHOBHYIO
HE 3a4TEHO uaero Tekcta. HeoOxomumasi uH(pOpMAIHsi MOKET OBITh M3BJICUCHA
TOJIBKO TIOCJIE OTBETA HA HABOJSIIIME BOIIPOCHL.

TumnoBble 3a1aHNs ISl KOHTPOJIbHOUH PadoThI
no aucuuiuiuHe «IlpogeccnoHabHbIe KOMMYHUKAIIMUA HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKE» (AHIVIHIICKHUI A3bIK) (/151 CTYIEeHTOB 3204HOi (GopMbI 00yUeHHS)

1. Rewrite the sentences. Translate them into Russian. Mind the translation of the
words in italics. [lepenuimunre npeanoxeHus.

v' The results, although modest, were better than expected.

v’ Despite/In spite of advance in computer technologies, school is impossible
without teachers.

v They seem to think that force solves every problem, whereas all the teachers
know that it achieves little or nothing.

v’ It was not an easy decision. It is, however, a decision that we feel is dictated
by our duty.

2. Choose the right word. Rewrite and translate the sentences.

v’ Whereas/Although/Despite having to wait more than a year, desire to
enter the University is strong.

v’ Nevertheless/Although/Despite American system of education is well
ahead of the European and Asian ones, the latter are catching up fast.

v' She was a good judge of character and felt he spoke the truth.
Whereas/Nevertheless/Despite she didn’t care for him.

V' Nevertheless/Although/Despite the issues were important, not many
people bothered to study them.

v Veronica never looked anything but enchanting, however, although,
whereas black suited her best of all.

3. Full in the missing phrase. Translate into Russian.

Then I’ll go on I’d like to say Finally Let me just start by
Let me start with Feel free to interrupt I’d like to cover

introducing myself. I’'m Vanessa Brown and I’'m going to speak about
the Graduate Recruitment Programme.

So, there are three main points today. First, I’ll give you a little
information about our law firm, Somerville LLP. to outline what we
have to offer to new employees. And , 'l tell you what we expect from
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our potential recruits. There will be a few minutes for questions at the end of my
talk, but do me at any time.

Well, the first point. Who is Somerville LLP? We are an independent
commercial practice that provides the highest quality legal service to our clients.
To accomplish this goal we are to recruit and retain the associates who are able to
help us meet these demands. But that a new associate lawyer has an
opportunity compatible with his or her own interests in the sphere of legal practice.

4. Fill in the table with the sentences from the list:

Introduce yourself

1. As you probably know, my name is ...
Introduce the topic

1.

Tell a short personal story

1.

Give a plan of the presentation
1.

2.

3.

Set the rules

1.

Come from one point to another
1.

2.

3.

Finish the presentation

1.

2.

As you probably know, my name is ...

Before I finish, let me go through the main points once again.

First of all let me thank you for being here today.

You know I was reading a newspaper the other day when I came across a

very interesting fact.

. Now, I’ll be happy to answer any questions you may have.

As you can see on the screen, our topic today is ...

7. I’ve mentioned the basic facts about the system of law and now it’s time to
turn to the sources which as you may remember is the next point of my
presentation.

8. As you know, I’ve been asked to tell you about ...

9. I appreciate you’ve found the time to come here.

10.So, let me start by asking you a question.

11.Are there any more questions?

S

SN
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12.Thank you for your attention and you are welcome to ask questions.

13.1’11 answer all your questions at the end of my presentation.

14.1f you look at the next slide you’ll see ...

15.Well, this brings me to the end of my presentation.

16.That’s all about the sources and now let’s have a look at the next slide which
presents ...

17.This leads me to my next point ...

18.So, to sum everything up, I’d like to remind you that ...

19.Please, feel free to interrupt me with your questions.

20.It gives me a great pleasure to speak about this problem today.

5. Write an abstract to the scientific article (at your choice). Use not more than

200 words.
Kputepun u mkana OIEHHBaHHS TIO OLIEHOYHOMY CPEIACTBY «KOHTPOJIbHAS
paboTay»
[Ixana OLICHUBAHHUS Kpurepuii onenuBanus

(uHTEpBaN OAITOB)

5 KonTposnbHas paboTa BbIMOJHEHA HA BHICOKOM YPOBHE (IIPaBHIIbHBIC
otBeThl Aanbl Ha 90-100% Bompocos/3anayu)

4 KonTposbHast paboTa BbINOJHEHA HA CPeTHEM YPOBHE (TPaBUIIbHbIC
OTBETHI AaHbl Ha 75-89% Bompocos/3a1ay)

3 KonTposnbHas paboTa BbIMOJHEHA HA HU3KOM YPOBHE (IIPaBHIIbHBIE
otBeThI J1aHbl Ha 50-74% Bompocos/3anay)

2 KonTponbHast paboTa BIMOJHEHA HA HEYTOBJICTBOPUTEITHHOM

ypoBHE (MpaBUJIbHBIE OTBETHI J1aHbl MeHee YeM Ha 50%)

Tumnosble 3a1aHus 1JI IPOBEIeHUS IPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIA (3a4eT)
no aucuumianHe «IlpogeccnoHaIbHbIe KOMMYHUKALUMY HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKE» (AHTJIMHUCKUHM A3BIK)

N —

Produce the prepared presentation
Take participation in a presentation discussion.

3. Make an abstract of the proposed article (according to the sphere of your
professional interests)

Kputepun u mikana OLIEHMBaHUS IO OIEHOYHOMY CPEICTBY MPOMEKYTOUHBIN

KOHTPOJIb («3a4€T»)
Onenka | XapaxkTepucTHKa 3HAHUS PEIMETA U OTBETOB
3a4TEHO | COAepkKaHue Y4eOHOro MaTepualia OCBOEHO CTYJICHTOM B TIOJIHOM oObeme, 0e3

npo0OesoB, HEOOXOAUMBIC MPAKTHUYECKHE HABBIKK B OCHOBHOM C(OPMHUPOBAHHI,
OJHAKO OHHU MOTYT 6BITB HCAOCTATOYHLIMU,; TICPCBOA TCKCTA W 3aJaHUA K HCMY
BBITIOJTHEHBI, XOTS HEKOTOPhIE OTBETHI MOTYT COJEPKaTh JIMIIb HE3HAYMTEIIHHBIC
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OI_HI/I6KI/I, Kad€CTBO BBIIIOJIHCHHA  OLCHCHO YHCJIOM 6am1013, OJIM3KUM K
MAaKCUMAJIbHOMY,

HC COACPIKaHNUC MaTepuajia OCBOCHO YaCTUYHO, HGOGXOHI/IMBIG MPAaKTHUYCCKHUEC HABBIKU
3a4TCHO pa60TbI C TCKCTOM HC C(i)OpMI/IpOBaHBI, OOJIBILIMHCTBO BaﬂaHI/Iﬁ HE€ BBIIIOJIHEHO, 160
Ka4CCTBO HUX BBIIIOJIHCHHA OYCHb HU3KOC

MeToanuecKkue MaTEePUAJIbI, ONPeAesIIOIINe NMPoueAYPbl OLlEHUBAHUS
3HAHMI, YMEHUH, HABBIKOB

Hucuunnuna «[IpodeccnonanbHple KOMMYHHKAIMM Ha HHOCTPAHHOM  SI3BIKE)
(aHrTUUCKHM  S3BIK) IIpEAyCMaTPUBAECT  NPAKTUYECKUE  3aHATUA W
CaMOCTOATENbHYIO pad0Ty CTYJEHTOB.

Tekymunii KOHTPOJIb OCYIIECTBIISIETCS B IPOLECCE IMPOBENCHUS IMPAKTUYECKHUX
3aHSTHM, WCHOJIb3Ysl MPUBEIEHHBIE BbIIIE CIOCOOBI OLEHUBAHUS OCBOEHUS
JUCUUIUIMHBL 10 YCMOTPEHHUIO NpenojaBaTeiss U B COOTBETCTBUU C pabouei
IporpaMmMon y4eOHON JUCIUTUINHBI.

[Ipu poBeIeHNH OLIECHKU 3HAHUM UCIOJIb3YETCS KOMIIBIOTEPHBIN KI1AaCC U MYJIBTH-
IIPOEKTOP.

[TpoMeXyTOUHBII KOHTPOJIb OCYLIECTBIIIETCS B COOTBETCTBUU C TIpadUKoM
y4eOHOTO Tpoliecca B MUCBbMEHHOM M yCTHOW (opMme B BHUJIEC MPEICTABICHUS
Ope3eHTalul, €€ OOCYXJEHHS M COCTaBJICHUS aHHOTAlMU K CTaTbe IO
CIIEIMAIBHOCTU MarucTpaHTa.
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JIncT u3MeHeHn U JOTIOJTHEHU N

/o

Bunwl nononHenuii u
N3MEHEHNHI

[ara u HOMep MpOTOKOJIa
3acenaHus Kadeapol
(xadenp), Ha KOTOPOM ObLTH
PacCMOTPEHBI U 0JI00PEHBI
W3MEHEHHUS U JIOTOJTHEHUS

[Moanucs (c
paciudpoBKoil)
3aBeIyIONIero Kadeapoit
(3aBenyromux kadenapamu)
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